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1 Résistance d’entrée 
 
 

1.1 Généralités et conseils de lecture 
 
 

Il faut impérativement lire attentivement ces instructions avant le montage et la mise en service ! 

Les instructions sont un élément important du produit et doivent être conservées pour utilisation 
ultérieure. 

Pour des raisons de clarté, les instructions ne comportent pas toutes les informations détaillées 
de tous les modèles du produit et ne peuvent donc pas prendre en compte toutes les situations 
imaginables de montage, d'exploitation ou d'entretien. 

Si des informations plus détaillées sont souhaitées ou si les problèmes survenus ne sont pas 
traités dans les instructions, il est possible de demander les renseignements nécessaires au 
constructeur. 

Le contenu de ces instructions ne fait ni partie ni n'est une modification d'une convention, d'une 
confirmation ou d'une relation de droit antérieure ou existante. 

Le produit est construit selon les règles techniques en vigueur et son fonctionnement est fiable. 
Il a été testé et a quitté l’usine dans un état parfait du point de vue des règlements de sécurité. 
Afin de préserver cet état pour la durée d'exploitation, il faut impérativement observer les 
indications de ces instructions. 

N'effectuer des modifications et des réparations du produit que si elles sont expressément 
autorisées par les instructions. 

Seul le respect des consignes de sécurité et de tous les symboles de sécurité et 
d'avertissement permet d'assurer la protection optimale du personnel et de l'environnement 
ainsi que le fonctionnement sûr et sans troubles du produit. 

Les avis et symboles directement apposés sur le produit doivent impérativement être respectés. 
Ils ne doivent pas être retirés et doivent être maintenus dans un état parfaitement lisible. 

 
 

1.2 Utilisation conforme à l’usage prévu 
 
 
 

Les régulateurs de position TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 sont des régulateurs de position 
électromagnétiques destinés au positionnement de composants de réglage à commande 
pneumatique. 

N'utiliser l'appareil que pour les cas d'application décrits dans les instructions de service ou 
dans la fiche technique. 

• la température de service maximale ne doit pas être dépassée. 

• la température ambiante admissible ne doit pas être dépassée. 

• l'indice de protection de l'appareil doit être respecté lors de la mise en oeuvre. 

 
 

1.3 Groupes cibles et qualifications 
 
 

L’installation, la mise en service et l’entretien du produit ne doivent être confiés qu'à du 
personnel spécialisé dûment formé et autorisé à cet effet par l’exploitant du site. Le personnel 
spécialisé doit avoir lu et compris les instructions de service et respecter les consignes. 

Avant de mettre en œuvre des produits corrosifs et abrasifs, l’exploitant doit s’assurer de la 
résistance de toutes les pièces en contact avec le fluide. La société 
ABB Automation Products GmbH apporte volontiers son aide pour la sélection mais décline 
néanmoins toute responsabilité. 

L’exploitant doit systématiquement respecter les prescriptions nationales en vigueur en matière 
d'installation, de contrôle de fonctionnement, de réparation et de maintenance de produits 
électriques.  
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1.4 Dispositions de garantie 
 

L’utilisation non conforme à l’usage prévu, le non-respect des présentes instructions, la mise en 
œuvre par du personnel insuffisamment qualifié ainsi que les modifications sans autorisation 
dégagent le fabricant de toute responsabilité en cas de dommages consécutifs. La garantie du 
fabricant s’éteint. 

 
 

1.5 Panneaux et pictogrammes 
 
 

1.5.1 Pictogrammes de sécurité, d'avertissement et de notification 
 
 

 

DANGER – <Graves dommages corporels / danger de mort> 

Ce pictogramme associé à la consigne « Danger » désigne un danger imminent. Tout non-
respect de cette consigne de sécurité entraîne la mort ou de très graves blessures. 

 

DANGER – <Graves dommages corporels / danger de mort> 

Ce pictogramme associé à la consigne « Danger » désigne un danger imminent lié au courant 
électrique. Tout non-respect de cette consigne de sécurité entraîne la mort ou de très graves 
blessures.  

 

 

AVERTISSEMENT – <Dommages corporels> 

Le pictogramme associé à la consigne « Avertissement » désigne une situation 
potentiellement dangereuse. Tout non-respect de cette consigne de sécurité peut entraîner la 
mort ou de très graves blessures. 

 

AVERTISSEMENT – <Dommages corporels> 

Ce pictogramme associé à la consigne « Avertissement » désigne une situation 
potentiellement dangereuse liée au courant électrique. Tout non-respect de cette consigne de 
sécurité peut entraîner la mort ou de très graves blessures. 

 

 

ATTENTION – <Blessures légères> 

Le pictogramme associé à la consigne « Attention » désigne une situation potentiellement 
dangereuse. Tout non-respect de cette consigne de sécurité peut entraîner des blessures 
légères ou minimes. Peut également être utilisé pour prévenir des dommages matériels. 

 

 

NOTIFICATION – <Dommages matériels> ! 

Le pictogramme désigne une situation potentiellement néfaste.  

Tout non-respect de la consigne de sécurité peut entraîner une détérioration ou destruction du 
produit et/ou d'autres éléments d'installation. 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Le pictogramme désigne les conseils d'utilisation, les informations particulièrement utiles ou 
importantes relatives au produit ou à son utilité supplémentaire. Ce n’est pas une consigne 
pour signaler une situation dangereuse ou néfaste. 
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1.5.2 Plaque signalétique 
 
 

 

Fig. 1: Plaque signalétique 

1 Désignation de type intégrale 
2 Révision du logiciel 
3 Numéro de série 
4 Numéro NL 
5 Année de construction 

 6 Pression de l'air entrant 
7 Entrée 
8 Sortie 
9 Hors tension 
10Options 

 
 

1.6 Consignes de sécurité relatives au transport 
 
 

Immédiatement après le déballage, vérifier si des dommages ont pu être occasionnés sur les 
appareils par  un transport incorrect. Les dommages dus au transport doivent être consignés 
sur les documents de fret. Faire valoir sans délai toutes les demandes de dommages et intérêts  
vis-à-vis du transporteur, et ce avant toute installation. 

 
 

1.7 Conditions de stockage 
 
 

L'appareil doit être stocké dans un endroit sec et sans poussière. De plus, l'appareil est 
également protégé par un dessiccant joint à l'emballage. 

La température de stockage doit se situer entre -40 … 85 °C (-40 ... 185 °F). 

La durée du stockage est en principe illimitée mais les conditions de garantie convenues à la 
confirmation de commande du fournisseur s'appliquent. 

 
   

M00406

Type: V18345 -
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1.8 Consignes de sécurité relatives au montage 
 
 
 

 

ATTENTION – Risque de blessure ! 

Des valeurs de paramètres erronées peuvent déplacer la vanner par erreur ; ce qui peut 
entraîner des défaillances de processus ainsi que des blessures ! 
Avant de remettre en service un TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 déjà utilisé auparavant à un 
autre emplacement, il faut restaurer les réglages usine de l'appareil. Ne jamais lancer 
léquilibrage automatique standard avant de restaurer les réglages usine ! 

 
 

• Les travaux de montage et de réglage ainsi que les raccordements électriques de l'appareil 
ne doivent être effectués que par du personnel qualifié. 

• Pour tous les travaux effectués sur l'appareil, observer les procédures de prévention des 
accidents du travail locales et la réglementation sur la mise en place des installations 
techniques. 

 
 

1.9 Consignes de sécurité relatives à l’installation électrique 
 
o 

• Le raccordement électrique ne doit être réalisé que par du personnel spécialisé agréé et 
conformément aux schémas électriques. 

• Respecter les indications liées au raccordement électrique sous peine de porter 
éventuellement préjudice à l’indice de protection électrique. 

• L’isolement sûr des circuits électriques susceptibles d'occasionner des électrocutions n'est 
assuré que si les appareils connectés sont conformes aux exigences de la norme 
DIN EN 61140 (VDE 0140 Partie 1) (Exigences de base en matière d’isolement de sécurité). 

• Pour assurer un isolement sûr, poser les conducteurs d'alimentation isolés des circuits 
électriques à danger d'électrocution ou les isoler de manière supplémentaire. 

 
 

1.10 Consignes de sécurité relatives au fonctionnement 
 
 

Avant la mise sous tension, s'assurer que les conditions ambiantes décrites au chapitre 
« Caractéristiques techniques » ou sur la fiche technique sont respectées. 

Dans l'hypothèse où un fonctionnement sans danger n'est plus possible, mettre l'appareil hors 
service et le protéger contre tout fonctionnement intempestif. 

 

En cas d'installation de l'appareil dans les zones de travail et de circulation avec possibilité 
d'accès pour des personnes non autorisées, l'exploitant est tenu de prendre des mesures de 
protection appropriées. 

 
 

Avant toute installation, vérifier si des dommages ont pu être occasionnés par un transport 
incorrect. Les dommages dus au transport doivent être consignés sur les documents de fret. 
Faire valoir sans délai toutes les demandes de dommages et intérêts vis-à-vis du transporteur, 
et ce avant toute installation. 

 
   



 Résistance d’entrée 

CI/TZIDC/110/120-FR TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 9 

 

1.11 Retour des appareils 
 

Pour le retour d’appareils pour réparation ou recalibrage, utiliser l’emballage d’origine ou un 
conteneur de transport approprié. Joindre à l’appareil le formulaire de retour (voir annexe) 
dûment rempli. 

Conformément à la directive CE relative aux matières dangereuses, les propriétaires de 
déchets spéciaux sont responsables de leur élimination ou doivent respecter les consignes 
spécifiques qui suivent en cas de retour. 

Les appareils envoyés à ABB Automation Products GmbH doivent être exempts de toute 
matière dangereuse (acides, lessives alcalines, solutions, etc.). 

 
 

Veuillez-vous adresser au Centre d'Assistance Clients (adresse à la page 2) et leur demander 
l'adresse du site SAV le plus proche. 
 

 

1.12 Système de gestion intégrée 
 
 

ABB Automation Products GmbH dispose d'un système de gestion intégrée (IMS) comportant : 

• un système de gestion de la qualité ISO 9001:2008, 

• un système de gestion de l'environnement ISO 14001:2004, 

• un système de gestion de la santé/sécurité au travail BS OHSAS 18001:2007 et 

• un système de gestion de la sécurité des données et de l'information. 

 

La protection de l'environnement fait partie intégrante de notre politique d'entreprise. 

L'impact sur l'environnement et la santé doit être le plus faible possible lors de la fabrication, du 
stockage, du transport, de l'utilisation et du recyclage de nos produits et solutions. 

Ceci implique notamment l'utilisation parcimonieuse des ressources naturelles. Nous 
communiquons ouvertement avec le public par le biais des publications. 

 
 

1.13 Elimination 
 
 

Le présent produit est constitué de matériaux susceptibles d'être recyclés par des entreprises 
de recyclage spécialisées. 

 

1.13.1 Remarque relative à la directive DEEE 2002/96/CE (Déchets d'équipements électriques et 
électroniques)  

 

Ce produit n'est soumis ni à la directive DEEE 2002/96/CE ni aux législations nationales 
correspondantes (en Allemagne, p. ex. ElektroG) 

Le produit doit être confié à une entreprise de recyclage spécialisée. Il ne doit pas être déposé 
dans les points de collecte communaux. Ceux-ci ne doivent être utilisés que pour les produits à 
usage privé, conformément à la directive DEEE 2002/96/CE. Une élimination conforme des 
produits évite tout impact négatif sur l'homme et l'environnement. Elle permet également un 
recyclage des matières premières pouvant être réutilisées. 

Si l'élimination conforme de l'appareil usagé est impossible, notre SAV est prêt à le reprendre et 
à le recycler (service payant). 
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1.13.2 Directive ROHS 2002/95/CE 
 

La loi ElektroG a permis de transposer dans le droit national allemand les directives 
européennes 2002/96/CE (DEEE) et 2002/95/CE (RoHS). La loi ElektroG réglemente d'une part 
les produits devant respecter un processus de collecte et d'élimination ou de recyclage 
spécifique régulé en cas d'élimination/en fin de vie. D'autre part, la loi ElektroG interdit 
l'utilisation d'appareils électriques et électroniques contenant des quantités spécifiques de 
plomb, de cadmium, de mercure, de chrome hexavalent, de diphényles polybromés (PBB) et 
d'esters diphényliques polybromés (PBDE) (interdictions de substances). 

Les produits livrés par ABB Automation Products GmbH ne sont pas concernés par le champ 
d'application actuel des interdictions de substances ou de la directive sur les anciens appareils 
électriques et électroniques au sens de l'ElektroG. Si les éléments nécessaires sont disponibles 
au moment opportun, nous pourrons à l'avenir renoncer à utiliser ces substances dans la 
fabrication des nouveaux produits. 

 

 
 

2 Consignes de sécurité de type Ex 
 
 

Selon le type de la protection antidéflagrante, une plaque Ex est disposée à proximité de la 
plaque signalétique principale sur le positionneur. Elle indique la protection antidéflagrante et le 
certificat EX valide pour l'appareil correspondant. 

 

Exigences / Conditions pour l'utilisation en toute sécurité du positionneur : 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Observer les données techniques et les conditions particulières valides pour l'appareil 
conformément au certificat valide concerné ! 

 

• Toute manipulation de l'appareil par l'utilisateur est interdite. Seul le fabricant ou un expert 
Ex est habilité à apporter des modifications à l'appareil. 

• La classe de protection IP 65 / NEMA 4x n'est atteinte que si la protection contre les 
projections est bien vissée. Ne jamais utiliser l'appareil sans protection contre les 
projections. 

• L'utilisation n'est possible qu'avec de l'air à instruments sans huile, sans eau et sans 
poussière. Il est interdit d'utiliser des gaz inflammables, de l'oxygène, ni des gaz enrichis en 
oxygène. 

• Hormis un TZIDC dans la version pour exploitation avec gaz inflammable, groupe IIA, classe 
de température T1 ((voir IMPORTANT (REMARQUE) au chapitre 7 « Caractéristiques 
techniques Ex importantes »). 
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3 Montage 
 
 

 

ATTENTION – Risque de blessure ! 

Des valeurs de paramètres erronées peuvent déplacer la vanner par erreur ; ce qui peut 
entraîner des défaillances de processus ainsi que des blessures ! 
Avant de remettre en service un TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 déjà utilisé auparavant à un 
autre emplacement, il faut restaurer les réglages usine de l'appareil. Ne jamais lancer 
léquilibrage automatique standard avant de restaurer les réglages usine ! 

 
 

3.1 Conditions de service sur le lieu d'installation 
 
 
 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Avant le montage, vérifier si le positionneur TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 satisfait les 
exigences en matière de réglage et de sécurité technique appliquées à l'emplacement de 
montage (entraînement ou composant de réglage). 
Voir chapitre « Caractéristiques techniques » dans le manuel opérationnel ou la fiche 
technique. 

 
 

3.2 Montage mécanique 
 
 

3.2.1 Généralités 
 

 

Fig. 2: Plage de travail 

La flèche (1) sur l'axe de l'appareil (et ainsi le levier) doit se déplacer à l'intérieur de la plage (2) 
marquée par les flèches. 
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Fig. 3: Plage du positionneur 

1 Plage du capteur pour entraînements 
linéaires 

2 Plage du capteur pour entraînements 
pivotants 

 3 Plage de travail restreinte 
4 Plage de travail 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Veiller lors du montage à la conversion correcte de la course de réglage ou de l'angle de 
rotation pour le signal de retour de position ! 

 

La plage d'angle de rotation maximale pour le signal de retour de position est de 60° en cas de 
montage sur des entraînements linéaires et de 120° sur des entraînements pivotants. L'angle 
minimal est toujours de 25°. 
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3.2.2 Montage sur entraînements linéaires 
 

Pour un montage sur un entraînement linéaire selon DIN / IEC 534 (montage latéral selon 
NAMUR), il existe un kit de montage complet et composé des pièces suivantes : 

 

Fig. 4: Kit de montage pour entraînements linéaires 
 

• Levier (4) avec rouleau conique, pour course de réglage 10 ... 35 mm (0,39 ... 1,38 inch) ou 
20 ... 100 mm (0,79 ... 3,94 inch) 

• Étrier (13) avec deux vis (10), deux rondelles élastiques (11) et deux blocs profilés (12) 

• Équerre de montage (3) avec deux vis (6) et deux rondelles plates (5) 

• Vis (1) et rondelle plate (2) à monter sur le châssis en fonte 

• Deux boulons étrier (7) avec deux rondelles plates (8) et deux écrous (9) à monter sur la 
colonne 

 

Outillage nécessaire : 

- Clé de 10 / 13 

- Clé de 4 pour vis à six pans creux 
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Procédure : 
 

1. Monter l'étrier sur l'entraînement de réglage 

 

Fig. 5 
 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Serrer les vis à la main ! 
 

• Fixer l'étrier (1) et les profilés (2) à l'aide des vis (4) et des rondelles élastiques (3) sur la 
broche de l'entraînement. 

 

 
 

2. Monter le levier et l'équerre sur le positionneur 

 

Fig. 6 

• Enfiler le levier (6) sur l'axe (5) du positionneur (en raison de la forme prédécoupée de l'axe 
uniquement possible dans un seul sens) 

• Vérifier à l'aide du repère en forme de flèche (4) que le levier se déplace bien à l'intérieur de 
la plage de travail (entre les flèches) 

• Serrer la vis (7) du levier à la main 

• Maintenir le positionneur ainsi préparé avec l'équerre de montage (1) encore non serrée 
contre l'entraînement de manière à faire pénétrer le rouleau conique du levier dans l'étrier, 
afin de déterminer les taraudages du positionneur à utiliser pour la fixation de l'équerre de 
montage 

• Fixer l'équerre de montage (1) avec les vis (2) et les rondelles plates (3) dans les orifices 
correspondants sur le boîtier du positionneur. Serrer les vis le plus uniformément possible 
pour garantir la linéarité ultérieure. Aligner l'équerre de montage dans le trou oblong de 
manière à obtenir une plage de travail symétrique (le levier se déplace entre les flèches (4)) 
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3.a Montage sur un châssis en fonte 

 

Fig. 7 
 

• Fixer l'équerre de montage (2) à l'aide d'une vis (4) et d'une rondelle plate (3) sur le châssis 
en fonte (1) 

 

ou 

 

3.b Montage sur la colonne 

 

Fig. 8 
 

• Tenir l'équerre de montage (3) en position correcte sur la colonne (2) 

• Insérer les vis étrier (1) depuis l'intérieur de la colonne (2) dans les orifices de l'équerre de 
montage 

• Mettre les rondelles plates (4) et les écrous (5) en place. Serrer les écrous à la main 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Régler la position en hauteur du positionneur sur le châssis en fonte ou la colonne de manière 
à ce que le levier soit (manifestement) horizontal à mi course de la robinetterie. 
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Fig. 9: Articulation du positionneur 

1 plus importante 
2 plus faible 

  

 
L'échelle graduée sur le levier donne des indications quant aux différentes plages de 
déplacement de la vanne. 
Il est possible d'adapter la plage de déplacement de la robinetterie à la plage de travail du 
capteur de position en faisant coulisser le boulon avec le rouleau conique dans le trou oblong 
du levier. 
Si le point d'articulation est décalé vers l'intérieur, l'angle de rotation du capteur augmente. Le 
décalage vers l'extérieur réduit l'angle de rotation. 
 
Procéder au réglage de la course de manière à exploiter un angle de rotation le plus important 
possible (de manière symétrique de chaque côté de la position médiane) sur le capteur de 
position. 
 

Plage recommandée pour les entraînements linéaires :  entre -28 ... 28° 

Angle minimal: 25° 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Après le montage, vérifier que le positionneur fonctionne à l'intérieur de la plage du capteur. 
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3.2.3 Montage sur entraînements pivotants 
 

Pour le montage sur un entraînement pivotant selon VDI / VDE 3845, vous disposez du kit de 
montage suivant : 

 

Fig. 10 
 

• Adaptateur (1) avec ressort (5) 

• quatre vis M6 (4), 4 rondelles élastiques (3) et 4 rondelles plates (2) pour la fixation de la 
console de montage (6) sur le positionneur 

• quatre vis M5 (7), 4 rondelles élastiques (8) et 4 rondelles plates (9) pour la fixation de la 
console de montage (6) sur l'entraînement 

 

Outillage nécessaire : 

- Clé de 10/13 

- Clé de 3 pour vis à six pans creux 
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Procédure : 

1. Monter l'adaptateur sur le positionneur 

 

Fig. 11 
 

• Déterminer la position de montage (parallèle à l'entraînement ou décalée de 90°) 

• Déterminer le sens de rotation de l'entraînement (vers la droite ou vers la gauche) 

• Déplacer l'entraînement pivotant en position de référence 

• Déterminer à partir de la position de montage ainsi que de la position de référence et du 
sens de rotation de l'entraînement, dans quelle position l'axe (1) du positionneur doit être 
préréglé à la main et dans quelle position l'adaptateur (2) doit être placé pour le positionneur 
puisse fonctionner à l'intérieur de la plage de travail (la flèche à l'arrière de l'appareil doit se 
déplacer à l'intérieur de la plage admissible, voir Fig. 2) 

• Prérégler l'axe 

• Placer l'adaptateur en position appropriée sur l'axe et le fixer à l'aide des tiges filetées (3). 
L'une des tiges filetées devant être fixée sans possibilité de rotation sur la partie aplatie de 
l'axe 
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2. Visser la console de montage sur le positionneur 

 

Fig. 12 

1 Console de montage   
 

3. Visser le positionneur sur l'entraînement 

 

Fig. 13 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Après le montage, vérifier que le plage de travail de l'entraînement concorde bien avec la 
plage du capteur du positionneur. 
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4 Raccordements électriques 
 
 
 

 

DANGER – Danger l'explosion (TZIDC seulement) 

L'utilisation de l'interface de communication intégrée (LKS) n'est pas autorisée en zone Ex. 

Ne jamais utiliser l'interface de communication intégrée (LKS) sur la platine principale à 
l'intérieur d'une zone en danger d'explosion ! 

 
 

1. Dénuder le conducteur sur env. 6 mm (0,24 inch). 

2. Pour raccorder les câbles de signal, le module de coupure d'urgence et les commutateurs 
détecteurs de proximité ou les microrupteurs, introduire les extrémités des câbles par la 
gauche dans les bornes à vis correspondantes et serrer les vis à la main (accès par en 
haut). Pour raccorder un module enfichable, introduire les extrémités de câble par en haut 
dans les bornes à vis correspondantes et serrer les vis à la main (accès par le côté). 

 
 

 

Fig. 14 : Schéma des connexions Control Unit 

A Appareil de base 
B Options 

 1 Entrée analogique / raccordement de bus 
2 Entrée binaire 1) 
3 Sortie binaire 1) 
4 Signal de retour numérique 1) 
5 Signal de retour analogique 1) 
6 Module de coupure d'urgence 
7 Capteur à distance 

1) TZIDC seulement 
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Fig. 15 : Schéma des connexions Remote Sensor 

A Appareil de base 
B Options 

 1 Control Unit 
2 Commutateurs détecteurs de proximité 
3 Microrupteur 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Maintenir les blindages de câble aussi courts que possible et les installer des deux côtés ! 
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4.1 Affectation des bornes à vis 
 
 
 
 
 

 

Fig. 16  

1 Module pour le signal de retour analogique 1) 
2 Module pour le signal de retour numérique 1) ou le 

commutateur de service pour le module de coupure 
d'urgence 

3 Module pour le signal de retour numérique 1) ou les 
connexions du module de coupure d'urgence  

4 Kit montage pour le signal de retour numérique, soit 
commutateurs détecteurs de proximité ou 
microrupteurs 24 V 

 

5 comme 4 
6 Sortie binaire DO 1) 
7 Entrée binaire DI 1) 
8 Signal 4 ... 20 mA/raccordement de bus 
9 Prise de terre 

1) TZIDC seulement 
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4.2 Configuration du strap enfichable sur la platine principale (TZIDC-120 seulement) 
 
 

M00494

1

2

 

Fig. 17 

1 Simulation 
2 Accès en écriture 

  

 

Sir la platine principale se trouvent deux straps enfichables permettant d'activer ou de 
désactiver le mode simulation et l'accès en écriture.  Régler les straps enfichables comme 
illustré ci-après : 

M00495

1

2

 

Fig. 18  

1 Verrouillage (simulation verrouillée 1)) 
2 Activation (accès en écriture activé 1)) 

  

 
1) Réglage standard (conformément à la norme Fieldbus Foundation) 
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4.3 Entrée de câble 
 
 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Les bornes de câbles sont livrées à l'état fermé et doivent être dévissées avant d'y introduire 
le câble. 

 
 

Pour l'introduction des câbles dans le boîtier, le côté gauche de ce dernier est doté de 2 
taraudages en quatre combinaison de filetages pour l'introduction des câbles et le 
raccordement pneumatique. 

- Câble : Filetage 1/2-14NPT, conduite d'air : Filetage 1/4-18 NPT 

- Câble : Filetage M20 x 1,5, conduite d'air : Filetage 1/4-18 NPT 

- Câble : Filetage M20 x 1,5, conduite d'air : Filetage G 1/4 

- Câble : Filetage G 1/2, conduite d'air : Filetage Rc 1/4 

En option, un des filetages est doté d'un passe-câble à vis et l'autre d'un bouchon borgne. 

 

Fig. 19: Entrée de câble 

1 Bouchon borgne 
2 Passe-câbles à vis 
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4.4 « TZIDC avec capteur de course séparé » 
 

Dans la version « TZIDC avec capteur de course séparé », une unité parfaitement coordonnée 
est livrée avec deux boîtiers. 

 

Le boîtier 1 (Control Unit) contient les circuits électroniques et le système pneumatique ainsi 
qu'éventuellement, les options suivantes : 

• Message en retour analogique de course 

• Message en retour numérique de course 

• Module de coupure 

 

Le boîtier 2 (Remote Sensor) contient le capteur de position et permet le montage sur des 
entraînements linéaires et pivotants. 

Le cas échéant, les options suivantes peuvent être montées : 

• Indication de position optique 

• Contacts mécaniques de message en retour sous la forme de détecteurs de proximité à 
fente ou de microrupteurs. 

 

Les deux boîtiers peuvent être reliés par un câble blindé à 3 brins ou le sont déjà. La longueur 
maximale du câble est de 10 m. 

 

Le montage et la mise en service s'effectue comme décrit au chapitre 3 « Montage », 5 
« Branchement pneumatique » et 6 « Mise en service ». 

Le raccordement électrique de l'électronique (boîtier 1) ainsi que des options (boîtier 1 et 2) 
s'effectue comme décrit au chapitre 4 « Raccordements électriques ».  

 

Pour le modèle Remote Sensor de classe de protection IP67, veillez à ce que les vis du 
couvercle soient précontraintes à env. 50 Ncm puis serrées à 250 ± 30 Ncm. 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

En cas de fonctionnement sur un vérin, pour des raisons de linéarité, les entraînements 
pivotants doivent être soumis à un auto-équilibrage. 
 

 

 

Fig. 20 : TZIDC avec capteur de course séparé 

1 Boîtier 1 (Control Unit)  
2 Signal de valeur de consigne 
3 Câble de connexion 
4 Boîtier 2 (Remote Sensor) 

 5 Sortie pneumatique 2 
6 Sortie pneumatique 1 
7 Alimentation en air frais 
8 Entraînement pneumatique 
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4.4.1 Raccordement électrique « TZIDC avec capteur de course séparé » 
 

 TZIDC Control Unit TZIDC Remote Sensor 
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Fig. 21 

1 Message en retour analogique 
2 Message de retour de course numérique, 

commutateur 1 
3 Message de retour de course numérique, 

commutateur 2 
4 Câble de connexion du capteur de course séparé 
5 Câble de connexion du capteur de course séparé 
6 Câble de connexion du capteur de course séparé 
 

 7 Sortie binaire 
8 Entrée binaire 
9 Entrée des valeurs de consigne 
10 Prise de terre 
11 Détecteurs à fente/Microrupteurs commutateur 1 
12 Détecteurs à fente/Microrupteurs commutateur 2 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Le capteur et les circuits électroniques sont coordonnés. C'est pourquoi, lors du montage, il 
faut veiller à ne connecter que des appareils aux numéros de série identiques. 

Relier le blindage du câble de connexion aux deux boîtiers à l'aide de presse-étoupes CEM. 

Les sorties pneumatiques doivent être reliées à l'entraînement par des câbles d'au moins 
6 mm de diamètre. 

En cas de fixation non conductrice de la Control Unit, il faut mettre le boîtier à la terre (Control 
Unit et boîtier Remote Sensor sur le même niveau électrique) au risque de générer des écarts 
de réglage du message en retour analogique de course. 
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4.5 « TZIDC pour capteur de course séparé » 
 

Dans la version « TZIDC pour capteur de course séparé », le positionneur est livré sans 
détecteur de position. 

 

Le boîtier (Control Unit) contient les circuits électroniques et le système pneumatique ainsi 
qu'éventuellement, les options suivantes : 

• Message en retour analogique de course 

• Message en retour numérique de course 

• Module de coupure 

 

Le « TZIDC pour capteur séparé » peut être connecté à un capteur de position quelconque 
(4 kΩ … 18 kΩ) avec détection de rupture de conduite.  

La longueur maximale du câble blindé à 3 brins est de 10 m. 

 

Le montage et la mise en service s'effectue comme décrit au chapitre  3 « Montage », 5 
« Branchement pneumatique » et 6 « Mise en service ». 

 

Le raccordement électrique de l'électronique (boîtier 1) ainsi que des options s'effectue comme 
décrit au chapitre 4 « Raccordements électriques ».  

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

En cas de fonctionnement sur un vérin, pour des raisons de linéarité, les entraînements 
pivotants doivent être soumis à un auto-équilibrage. 
 

 

 

Fig. 22 : TZIDC pour capteur de course séparé 

1 Boîtier (Control Unit) 
2 Signal de valeur de consigne 
3 Câble de connexion 
4 Capteur de course séparé 

 5 Sortie pneumatique 2 
6 Sortie pneumatique 1 
7 Alimentation en air frais 
8 Entraînement pneumatique 
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4.5.1 Raccordement électrique « TZIDC pour capteur de course séparé » 
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Fig. 23 : TZIDC Control Unit 

1 Message en retour analogique 
2 Message de retour de course numérique, 

commutateur 1 
3 Message de retour de course numérique, 

commutateur 2 
4 Câble de connexion du capteur de course séparé 
5 Câble de connexion du capteur de course séparé 
6 Câble de connexion du capteur de course séparé 

 7 Sortie binaire 
8 Entrée binaire 
9 Entrée des valeurs de consigne 
10 Prise de terre 
11 Capteur de course séparé 
 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Relier le blindage du câble de connexion aux deux boîtiers à l'aide de presse-étoupes CEM. 

En cas de fixation non conductrice de la Control Unit, il faut mettre le boîtier à la terre (Control 
Unit et boîtier Remote Sensor sur le même niveau électrique) au risque de générer des écarts 
de réglage du message en retour analogique de course. 

Les sorties pneumatiques doivent être reliées à l'entraînement par des câbles d'au moins 
6 mm de diamètre. 
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5 Branchement pneumatique 
 
 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

L'utilisation du positionneur TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 n'est possible qu'avec de l'air à 
instruments  sans huile, sans eau et sans poussière. 

La pureté et la teneur en huile doivent satisfaire aux exigences de la classe 3 selon 
DIN/ISO 8573-1. 

 

 

NOTIFICATION - Détérioration de composants ! 

Les impuretés présentes dans la conduite et le positionneur peuvent endommager les 
composants. 

Avant de raccorder la conduite, éliminer la poussière, les copeaux et les autres particules en 
soufflant. 

 

Des taraudages G1/4 ou 1/4-18 NPT sont prévus pour le raccordement de la conduite d'air. Il 
est recommandé d'utiliser une conduite aux dimensions 6 x 1 mm. 

 

 

NOTIFICATION - Détérioration de composants ! 

Une pression supérieure à 6 bars (90 psi) peut endommager le positionneur ou l'entraînement 
de réglage. 

Prendre les précautions nécessaires pour que la pression ne dépasse pas 6 bars (90 psi) en 
cas de dysfonctionnement. 

 
 

 

Fig. 24 : Raccordements pneumatiques 

1 Sorties pneumatiques 
2 Air frais 
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Tous les raccords de conduite pneumatiques se trouvent sur le côté droit du positionneur. Des 
taraudages G1/4 ou 1/4-18 NPT sont prévus pour les raccordements pneumatiques. Le 
positionneur est libellé conformément aux taraudages existants. Les raccords filetés pour tubes 
doivent être joints. 

L'intensité de la pression d'air frais sur la pression de réglage dans l'entraînement de 
commande nécessaire à l'application de la force de réglage doit être réglée. La plage de travail 
du positionneur est située entre 1,4 et 6 bar (20 ... 90 psi). 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Lors du réglage des entraînement à double effet avec ressort, cela peut conduite à des 
problèmes de réglage par la force de pression du ressort superposé. La pression de la 
chambre sans ressort peut augmenter, déclenché par compression par la force de rappel, à 
une valeur supérieure à la pression de l'air frais. 2 effets peuvent être déclenchés : 

 

Effet 1 

La pression dans la chambre sans ressort dépasse les seuils max. autorisés.  

Les membranes du module I/P ou de l'entraînement peuvent être endommagées, ce qui 
cause une panne de l'appareil. 

 

Effet 2 

La pression dans la chambre sans ressort est supérieure à la pression d'alimentation. 

Si cela est le cas et que la conduite vers la chambre sans ressort est commandée par le 
positionneur, la surpression circule tout d'abord dans la direction de l'air frais et l'entraînement 
(de manière inattendue) se déplace brièvement dans la mauvaise direction. 

 

Pour garantir que cela ne se produit pas, il est recommandé d'installer pour ce type 
d'application une soupape de régulation de pression entre la chambre sans ressort et l'air 
frais. Cela permet un courant de retour de la pression supérieure dans la conduite d'air frais. 

La pression d'ouverture du clapet de retenue doit être < 250 mbar. 
 

Tuber les raccords conformément au marquage : 

Identification Tubage des raccords 

- Air frais, pression 1,4... 6 bar (20 ... 90 psi) 

OUT1 Pression de réglage vers l'entraînement de réglage 

OUT2 Pression de réglage vers l'entraînement de réglage (2e raccord pour 
l'entraînement à double effet) 
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6 Mise en service 
 
 

6.1 TZIDC 
 
bieten 

1. Activer l’alimentation en énergie pneumatique 

2. Activer l’alimentation en énergie électrique 

• Activer le courant de consigne 4 ... 20 mA (bornes +11/-12) 

3. Contrôler le montage : 

• Presser et maintenir  enfoncé ; puis appuyer sur  ou  jusqu'à ce que le mode de 
fonctionnement 1.3 (réglage manuel dans la plage du capteur) s'affiche. Relâcher  

• Appuyer sur  ou  pour déplacer l'entraînement en fion de course mécanique ; contrôler 
les positions de fin de course ; l'angle de rotation est indiqué en degrés ; pour l'avance 
rapide, appuyer simultanément sur  et  

Plage recommandée :  

- entre -28 et 28° pour les entraînements linéaires 

- entre -57 et 57° pour les entraînements pivotants 

Angle minimal : 25°  

4. Procéder à l'équilibrage automatique standard 
 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

L'équilibrage automatique standard n'est possible qu'à partir de la version logicielle 2.XX. 

 

Pour entraînements linéaires 1) : 

• Appuyer sur  et la maintenir enfoncée jusqu'à ce que  s'affiche, puis 
relâcher la touche de commande 

• Appuyer de nouveau sur  et la maintenir enfoncée jusqu'à expiration du compte à 
rebours 

• Relâcher , l'équilibrage automatique standard démarre 
 

Pour entraînements pivotants 1) : 

• Appuyer sur   et la maintenir enfoncée jusqu'à ce que  s'affiche, 
relâcher la touche de commande 

• Appuyer de nouveau sur  et la maintenir enfoncée jusqu'à expiration du compte 
à rebours 

• Relâcher , l'équilibrage automatique démarre 

 

En cas de réussite de l'équilibrage automatique standard, les paramètres sont automatiquement 
archivés et le positionneur repasse en mode de fonctionnement 1.1. 

Si une erreur survient pendant la procédure d'équilibrage standard, l'opération est interrompue 
avec un message d'erreur. Dans ce cas, appuyer sur la touche de commande  ou  et la 
maintenir enfoncée pendant environ 3 secondes. L'appareil bascule dans l'écran de travail, en 
mode de fonctionnement 1.3 (réglage manuel dans la plage de capteur). Le montage est 
corrigé et corrigé le cas échéant. Ensuite, l'équilibrage automatique est répété. 

 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

L'équilibrage automatique ne donne pas toujours le résultat optimal de réglage. 

 
1)  La position du point zéro est automatiquement déterminée et archivée lors de l'équilibrage automatique standard, 

pour les entraînements linéaires vers la gauche (CTCLOCKW) et pour les entraînements pivotants vers la droite 
(CLOCKW). 
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6.1.1 Modes de fonctionnement 
 
 

Sélection à partir de l'écran de travail : 

• Presser et maintenir  enfoncée. 

• De plus, appuyer brièvement autant de fois que nécessaire sur . Le mode de 
fonctionnement sélectionné s'affiche. 

• Relâcher . 

• La position est indiquée en % ou en tant qu'angle de rotation. 

 

Mode de fonctionnement Indication du mode de 
fonctionnement 

Indication de 
position 

1.0 

Mode réglage 1) 

avec adaptation (des paramètres de 
réglage)   

1.1 

Mode réglage 1) 

sans adaptation (des paramètres de 
réglage)   

1.2 

Réglage manuel 2) dans la plage de travail.  

Régler avec  ou  3)   

1.3 

Réglage manuel 2) dans la plage du 
capteur. 

Régler avec  ou  3)   
 

1)  Comme l'auto-optimisation en mode de fonctionnement 1.0 pendant le mode réglage avec adaptation est soumise à 
de nombreuses influences, des adaptations erronées peuvent survenir à plus ou moins long terme.  

2)  Position non active 
3)  pour l'avance rapide : appuyer simultanément sur  et  

   

conf

mA
%

C°

conf

mA
%

C°

conf

mA
%

C°

conf

mA
%

C°

conf

mA
%

C°

conf

mA
%

C°

conf

mA
%

C°

conf

mA
%

C°



 Mise en service 

CI/TZIDC/110/120-FR TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 33 

 

6.2 TZIDC-110 / TZIDC-120 
 
bieten 

1. Activer l’alimentation en énergie pneumatique 

2. Raccorder le bus avec une polarité quelconque (ou alimentation électrique 9 ... 32 V CC) 
aux raccordements de bus, 

 

s'affiche 

3. Contrôler le montage : 

• Appuyer sur  et  et les maintenir enfoncées, une fois le compte à rebours 
de 3 à 0 terminé, relâcher  et  ; l'appareil bascule dans la zone de travail, 
mode de fonctionnement 1.x 

• Appuyer sur  et  et les maintenir enfoncées 

• en plus, appuyer sur  ou  jusqu'à ce que le mode de fonctionnement 1.3 (réglage 
manuel dans la plage du capteur) s'affiche, relâcher  

• Appuyer sur  ou  pour déplacer l'entraînement en fion de course mécanique, contrôler 
les positions de fin de course ; l'angle de rotation est indiqué en degrés (pour l'avance 
rapide, appuyer simultanément sur  et ) 

Plage recommandée :  

- entre -28 et 28° pour les entraînements linéaires 

- entre -57 et 57° pour les entraînements pivotants 

Angle minimal : 25°  
 

4. Retourner à l'écran du bus : 
 

• Appuyer sur  et  et les maintenir enfoncées, une fois le compte à rebours 
de 3 à 0 terminé, relâcher  et  

 

s'affiche. 

 

5. Procéder à l'équilibrage automatique standard 

• s'assurer que l'appareil se trouve dans l'écran du bus (« REMOTE ») 
 

Pour entraînements linéaires 1) : 

• Appuyer sur  et la maintenir enfoncée jusqu'à ce que  s'affiche. Relâcher 
la touche de commande 

• Appuyer de nouveau sur  et la maintenir enfoncée jusqu'à expiration du compte à 
rebours 

• Relâcher , l'équilibrage automatique standard démarre 
 

Pour entraînements pivotants 1) : 

• Appuyer sur   et la maintenir enfoncée jusqu'à ce que  s'affiche. 
Relâcher la touche de commande 

• Appuyer de nouveau sur  et la maintenir enfoncée jusqu'à expiration du compte à 
rebours 

• Relâcher , l'équilibrage automatique démarre 
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En cas de réussite de l'équilibrage automatique standard, les paramètres sont automatiquement 
archivés et le positionneur repasse en mode de fonctionnement 1.1. 

Si une erreur survient pendant la procédure d'équilibrage standard, l'opération est interrompue 
avec un message d'erreur. Dans ce cas, appuyer sur la touche de commande  ou  et la 
maintenir enfoncée pendant environ 3 secondes. L'appareil bascule dans l'écran de travail, en 
mode de fonctionnement 1.3 (réglage manuel dans la plage de capteur). Le montage est 
corrigé et corrigé le cas échéant. Ensuite, l'équilibrage automatique est répété. 

 

6. Le cas échéant, régler la zone morte et la bande de tolérance 

Cette étape est uniquement nécessaire avec les entraînements critiques (très petits p. ex.). 
En cas normal, elle est inutile. 

 
1)  La position du point zéro est automatiquement déterminée et archivée lors de l'équilibrage automatique standard, 

pour les entraînements linéaires vers la gauche (CTCLOCKW) et pour les entraînements pivotants vers la droite 
(CLOCKW). 

 
 

6.2.1 Modes de fonctionnement 
 
 

Sélection à partir de l'écran de travail : 

• Presser et maintenir  enfoncée 

• En plus, appuyer aussi souvent que nécessaire sur , le mode de fonctionnement 
sélectionné s'affiche. 

• Relâcher . 

• La position est indiquée en % ou en tant qu'angle de rotation 

Mode de fonctionnement Indication du mode de 
fonctionnement 

Indication de 
position 

1.1 

Positionnement avec valeur de consigne 
fixe 

Procéder au réglage de la valeur de 
consigne avec  ou  

  

1.2 

Réglage manuel 1) dans la plage de travail 

Régler avec  ou  2)   

1.3 

Réglage manuel 1) dans la plage du capteur

Régler avec  ou  2)   
 

1)  Positionnement non activé 
2)  pour l'avance rapide : appuyer simultanément sur  et  
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7 Caractéristiques techniques Ex importantes 
 
 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Les valeurs indiquées ici proviennent des différents certificats. Les caractéristiques techniques 
et les compléments sont déterminants selon les homologations Ex ! 

 
 

7.1 TZIDC 
 
: s 
 

7.1.1 ATEX Ex i 
 

Identification : II 2 G  Ex ia IIC T6 resp. T4 Gb  
II 2 G  Ex ib IIC T6 resp. T4 Gb 
II 2 D  Ex ia IIIC T51°C resp. 81°C Db 

Certificat d'homologation : TÜV 04 ATEX 2702 X 
Type : Matériel électrique à sécurité intrinsèque 
Groupe d'appareil : II 2G  
Normes : 
 
Groupe d'appareil : 
Normes : 
 

EN 60079-0:2009 
EN 60079-11:2012 
II 2D 
EN 60079-0:2009 
EN 61241-11:2006 

 

II 2 G 

Classe de température 

Ta 

Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C 
T5 -40 ... 50 °C 

T6 1) -40 ... 40 °C 
1) En cas d'utilisation du module embrochable « Message de retour numérique » dans la classe de température T6, la 

plage de température ambiante maximale admissible est de -40 ... 35 °C. 
 

II 2 D 

Température de surface du boîtier 

Ta 

Plage de température ambiante (II 2 D) 

T81 °C -40 ... 70 °C 
T61 °C -40 ... 50 °C 
T51 °C -40 ... 40 °C 
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Données électriques 

 En mode de protection Sécurité intrinsèque Ex ib IIC/Ex ia IIC 
ou Ex i IIIC uniquement pour le raccordement à un circuit 
électrique certifié intrinsèquement sûr 

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
Ii = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci = 6,6 nF 
Li négligeablement faible 

Entrée contact 
(borne +81 / -82) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
Ii = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci = 4,2 nF 
Li négligeablement faible 

Sortie contact 
(borne +83 / -84) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
Ii = 320 mA 
Pi = 500 mW 
Ci = 4,2 nF 
Li négligeablement faible 

Signal de retour mécanique 
numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou 
Limit2 +41 / -42) 

Pour les valeurs maximales voir le numéro du certificat 
d'homologation CE PTB 00 ATEX 2049 X 
Commutateurs détecteurs de proximité Sté. Pepperl & Fuchs 

Module embrochable pour le 
signal de retour numérique 
(bornes +51 / -52 ou 
+41 / -42) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
Ii = 320 mA 
Pi = 500 mW 
Ci = 3,7 nF 
Li négligeablement faible 

Module embrochable pour le 
signal de retour analogique 
(borne +31 / -32) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
Ii = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci = 6,6 nF 
Li négligeablement faible 

Module embrochable pour 
l'entrée contact de coupure 
(bornes +51 / -52 ou 
+85 / -86) 

Ui = 30 V 
Ii = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci = 3,7 nF 
Li négligeablement faible 

Interface optionnelle du 
Remote Sensor 
(borne X2-2 : +Uref 
               X3-2 : GND 
               X3-1 : Signal 

Valeurs maximales : 
U0 = 5,4 V 
I0 = 74 mA 
P0 = 100 mW 
Ci négligeablement faible 
Li négligeablement faible 
 

Type de protection Ex ia ou Ex ib  
IIC : 
L0 = 5 mH 
C0 = 2 µF 
 

IIB : 
L0 = 5 mH 
C0 = 10 µF 

Interface de communication 
locale (LKS) 

Réservée au raccordement à un appareil de programmation à 
l'extérieur de la zone explosible. (voir conditions spéciales) 
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Conditions particulières 

• L'« interface de communication locale (LKS) » doit exclusivement être exploitée à l'extérieur 
de la zone explosible avec Um ≤ 30 V CC. 

• Les variantes également conformes au type de protection « Boîtier antidéflagrant » selon un 
certificat spécifique, ne doivent plus être utilisées de manière intrinsèque une fois qu'elles 
ont été utilisées dans le type de protection « boîtier antidéflagrant ». 

• En cas d'exploitation avec des gaz groupe IIA et de classe de température T1 en tant 
qu'alimentation, le positionneur TZIDC ne peut être utilisé qu'à l'air libre ou dans des 
bâtiments suffisamment aérés et ventilés. 

• Le gaz fourni doit rester exempt d'air et d'oxygène de sorte à ne pas générer d'atmosphère 
inflammable. 

• En cas d'utilisation comme appareil II 2 D, l'équipement ne doit être utilisé que dans des 
zones dans lesquelles le degré de danger mécanique est « faible ». 

• Il faut utiliser des entrées de câbles et de lignes qui satisfont les exigences de la norme 
EN 61241-11 pour la catégorie ll 2 D ainsi que la plage de température ambiante. 

• Éviter toute charge électrostatique due à la diffusion d'une décharge en aigrette en cas de 
fonctionnement avec de poussière inflammable. 
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7.1.2 ATEX Ex n 
 

 

Identification : II 3 G  Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 
Déclaration de conformité : TÜV 02 ATEX 1943 X 
Type : Type de protection « n »  
Groupe d'appareil : II 3 G  
Normes : 
 

EN 60079-15:2010 
EN 60079-0:2009 

 

II 3 G  

Classe de température 

Ta 

Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C 
T6 -40 ... 50 °C 

 

Données électriques 

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

U = 9,7 V CC 
I = 4 … 20 mA, 21,5 mA max. 

Entrée contact 
(borne +81 / -82) 

U = 12  … 24 V CC ; 4 mA 

Sortie contact 
(borne +83 / -84) 

U = 11 V CC 

Signal de retour mécanique numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou  
Limit2 +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

Module embrochable pour le signal de retour 
numérique (bornes +51 / -52 ou +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

Module embrochable pour le signal de retour 
analogique (borne +31 / -32) 

U = 10 …30 V CC 
I = 4 … 20 mA, 21,5 mA max. 

Module embrochable pour l'entrée contact de 
coupure (bornes +51 / -52 ou +85 / -86) 

U = 20 …30 V CC 

 

Conditions particulières 

• Pour le raccordement à des circuits électriques en zone 2, seuls des appareils compatibles 
pour l'exploitation en atmosphère explosible zone 2 et adaptés aux conditions existantes sur 
le site d'exploitation peuvent être utilisés (déclaration constructeur ou certificat d'un 
organisme de contrôle). 

• Pour le circuit électrique « message en retour numérique avec détecteurs à fente », il faut 
prendre des mesures à l'extérieur de l'appareil pour que la tension assignée ne soit pas 
dépassée de plus de 40 % par des perturbations provisoires. 

• Le branchement et le débranchement ainsi que la commutation de circuits électriques sous 
tension sont uniquement autorisés lors de l'installation, pour des besoins de maintenance ou 
de réparation. Remarque : En zone 2, la coïncidence temporelle d'une atmosphère 
explosible et de l'installation, de la maintenance ou de la réparation est considérée comme 
improbable. 

• Seuls des gaz non inflammables peuvent être utilisés comme source d'alimentation 
pneumatique. 

• Seules des entrées de câbles satisfaisant les exigences de la norme EN 60079-15 peuvent 
être utilisées. 

• En cas d'utilisation du détecteur à fente SJ2_S1N (NO), le positionneur ne peut être utilisé 
que dans la plage de température ambiante comprise entre -25 … 85 °C. 
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7.1.3 IECEx 
 

Identification : Ex ia IIC T6 resp. T4 Gb  
Ex ib IIC T6 resp. T4 Gb 
Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 

Certificat n° : IECEx TUN 04.0015X 
Édition : 5 
Type : sécurité intrinsèque « i » ou type de protection 

« n » 
Normes : CEI 60079-0:2011 

CEI 60079-11:2011 
CEI 60079-15:2010 

 

Type et identification TZIDC Ex ia IIC ou Ex ib IIC 

Classe de 
température 

Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C -40 ... 85 °C 
T6 1) -40 ... 40 °C -40 ... 50 °C 

1) En cas d'utilisation du module embrochable « Message de retour numérique » dans la classe de température T6, la 
plage de température ambiante maximale admissible est de -40 ... 35 °C. 
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7.1.4 IECEx i 
 

Caractéristiques électriques pour TZIDC avec identification Ex ia IIC ou Ex ib IIC 

 En mode de protection Sécurité intrinsèque Ex ib IIC/Ex ia IIC 
uniquement pour le raccordement à un circuit électrique certifié 
intrinsèquement sûr 

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci  = 6,6 nF 
Li négligeablement faible 

Entrée contact 
(borne +81 / -82) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci  = 4,2 nF 
Li négligeablement faible 

Sortie contact 
(borne +83 / -84) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 500 mW 
Ci  = 4,2 nF 
Li  négligeablement faible 

Interface de communication 
locale (LKS) 

Réservée au raccordement à un appareil de programmation à 
l'extérieur de la zone explosible. 
(voir conditions particulières) 

Les modules ci-après peuvent être utilisés en option : 
Module embrochable pour le 
signal de retour numérique 
(bornes +51 / -52 ou 
+41 / -42) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 500 mW 
Ci = 3,7 nF 
Li négligeablement faible 

Module embrochable pour le 
signal de retour analogique 
(borne +31 / -32) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 1,1 mW 
Ci = 6,6 nF 
Li négligeablement faible 

Module embrochable pour 
l'entrée contact de coupure 
(bornes +51 / -52 ou 
+85 / -86) 

Valeurs maximales : 
Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 1,1 mW 
Ci = 3,7 nF 
Li négligeablement faible 
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7.1.5 IECEx n 
 

Données électriques  

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

U = 9,7 V CC 
I = 4 … 20 mA, 21,5 mA max. 

Entrée contact 
(borne +81 / -82) 

U = 12  … 24 V CC ; 4 mA 

Sortie contact 
(borne +83 / -84) 

U = 11 V CC 

Les modules ci-après peuvent être utilisés en option avec TZIDC : 
Module embrochable pour le signal de retour 
numérique 
(bornes +51 / -52 ou +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

Module embrochable pour le signal de retour 
analogique 
(borne +31 / -32) 

U = 10 …30 V CC 
I = 4 … 20 mA, 21,5 mA max. 

Module embrochable pour l'entrée contact de 
coupure 
(bornes +51 / -52 ou +85 / -86) 

U = 20 …30 V CC 

Signal de retour mécanique numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou Limit2 +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

 

Conditions particulières 

• Pour le raccordement à des circuits électriques en zone 2, seuls des appareils compatibles 
pour l'exploitation en atmosphère explosible zone 2 et adaptés aux conditions existantes sur 
le site d'exploitation peuvent être utilisés (déclaration constructeur ou certificat d'un 
organisme de contrôle). 

• Pour le circuit électrique « message en retour numérique avec détecteurs à fente », il faut 
prendre des mesures à l'extérieur de l'appareil pour que la tension assignée ne soit pas 
dépassée de plus de 40 % par des perturbations provisoires. 

• Le branchement et le débranchement ainsi que la commutation de circuits électriques sous 
tension sont uniquement autorisés lors de l'installation, pour des besoins de maintenance ou 
de réparation. Remarque : En zone 2, la coïncidence temporelle d'une atmosphère 
explosible et de l'installation, de la maintenance ou de la réparation est considérée comme 
improbable. 

• Seuls des gaz non inflammables peuvent être utilisés comme source d'alimentation 
pneumatique. 

• Seules des entrées de câbles satisfaisant les exigences de la norme IEC 60079-15 peuvent 
être utilisées. 

• En cas d'utilisation du détecteur à fente SJ2_S1N (NO), le positionneur ne peut être utilisé 
que dans la plage de température ambiante comprise entre -25 … 85 °C. 

 
 
 

7.1.6 CSA International 
 

Certificate: 1052414 
Class 2258 02 PROCESS CONTROL EQUIPMENT – 

For Hazardous Locations 
Class 2258 04 PROCESS CONTROL EQUIPMENT – 

Intrinsically Safe, Entity – For Hazardous 
Locations 

 

Class I, Div 2, Groups A, B, C and D; 

Class II, Div 2, Groups E, F, and G, 

Class III, Enclosure Type 4X: 
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Model TZIDC, P/N V18345-x0x2x2xx0x Intelligent Positioner  

Input rated 30 V DC; max. 4 ... 20 mA 

Max output pressure 90 psi 

Max. ambient 85 Deg C 

 

Class I, Div 1, Groups A, B, C and D; 

Class II, Div 1, Groups E, F and G 

Class III, Enclosure Type 4X: 

 

Model TZIDC, P/N V18345-x0x2x2xx0x Intelligent Positioner intrinsically safe with entity 
parameters of: 

Terminals 11 / 12 V max = 30 V 
I max = 104 mA 
Ci = 6.6 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 81 / 82 V max = 30 V 
I max = 110 mA 
Ci = 4.2 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 83 / 84 V max = 30 V 
I max = 90 mA 
Ci = 4.2 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 31 / 32 V max = 30 V 
I max = 110 mA 
Ci = 6.6 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 41 / 42 and 
51 / 52 

V max = 30 V 
I max = 96 mA 
Ci = 3.7 nF 
Li = 0 uH 

Terminals Limit2 41 / 42 and 
Limit1 51 / 52 

V max = 15.5 V 
I max = 52 mA 
Ci = 20 nF 
Li = 30 uH 

 

When installed per installation Drawing No 901064 
Temperature Code  T4 
Max. Ambient 85 Deg C 

 

 

IMPORTANT (NOTE) 

• The "x" in P/N denotes minor mechanical variations or optional features. 

• Local communication interface LKS shall not be used in hazardous location. 

• Each pair of conductors of each intrinsic safety circuit shall be shielded.. 

 

 
   



 Caractéristiques techniques Ex importantes 

CI/TZIDC/110/120-FR TZIDC, TZIDC-110, TZIDC-120 43 

 
 

7.1.7 CSA Certification Record 
 

Certificate: 1649904 (LR 20312) 
Class 2258 04 PROCESS CONTROL EQUIPMENT – 

Intrinsically Safe, Entity – For Hazardous 
Locations 

 

Class I, Div 1, Groups A, B, C and D; 

Class II, Div 1, Groups E, F, and G, 

Class III, Div 1, Enclosure Type 4X: 

 

Model TZIDC, P/N V18345-x0x2x2xx0x Intelligent Positioner 

Input rated 30 V DC; max.4 … 20 mA 
Output pressure Max. 90 psi 
Intrinsically safe with entity parameters of: 
Terminals 11 / 12 V max = 30 V 

I max = 104 mA 
Ci = 6.6 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 81 / 82 V max = 30 V 
I max = 110 mA 
Ci = 3.7 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 83 / 84 V max = 30 V 
I max = 96 mA 
Ci = 3.7 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 31 / 32 V max = 30 V 
I max = 110 mA 
Ci = 6.6 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 41 / 42 and 
51 / 52 

V max = 30 V 
I max = 96 mA 
Ci = 3.7 nF 
Li = 0 uH 

Terminals Limit2 41 / 42 and 
Limit1 51 / 52 

V max = 15.5 V 
I max = 52 mA 
Ci = 20 nF 
Li = 30 uH 

 

When installed per installation Drawing No 901064 
Temperature Code  T4 
Max. Ambient 85 Deg C 

 

 

IMPORTANT (NOTE) 

• The "x" in P/N denotes minor mechanical variations or optional features. 

• Local communication interface LKS shall not be used in hazardous location. 

• Each pair of conductors of each intrinsic safety circuit shall be shielded. 
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7.1.8 FM Approvals 
 

TZIDC Positioner, Model V18345-a0b2c2de0f 

IS/I,II,III/1/ABCDEFG/T4 Ta = 85 °C – 901064/7/4; Enity; NI/I/2/ABCD/T4 Ta = 85 °C; 

S/II,III/2/FG/T4 Ta =85 °C; Type 4XMax Enity Parameters: Per Control Drawings 

 

a = Case/mounting – 1, 2, 3, 4 or 9 

b = Input/communication port – 1 or 2 

c = Output/safe protection – 1, 2, 4 or 5 

d = Option modules for analog or digital position feedback – 0, 1, 3 or 5 

e = Mechanical kit (proximity swiches) for digital position feedback (option) – 0, 1 or 3 

f = Design (varnish/coding) – 1 or 2 
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7.1.9 FM Control Dokument 
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7.2 TZIDC-110 
 
 
 
 

7.2.1 ATEX Ex i 
 

Identification : II 2 G  Ex ia IIC T6 resp. T4 Gb  
II 3 G  Ex ic IIC T6 resp. T4 Gc 

Certificat d'homologation : TÜV 02 ATEX 1831 X 
Type : Matériel électrique à sécurité intrinsèque 
Normes : EN 60079-0:2009 

EN 60079-11:2007 
EN 60079-27:2008 

 

Classe de température Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C 
T6 -40 ... 40 °C 

 

Données électriques pour ia/ib/ic pour groupe IIB/IIC 

 Pour le type de protection Sécurité intrinsèque Ex i IIC, 
réservé au raccordement à un bloc d'alimentation certifié 
FISCO ou à une barrière ou un bloc d'alimentation avec 
une courbe caractéristique présentant les valeurs 
maximales suivantes : 

Circuit de courant de signal 
(borne +11/-12 ou  +/-) 

Ui = 24 V 
li = 250 mA 
Pi = 1,2 W 
Courbe caractéristique = linéaire 
Li < 10 µH 
Ci < 5 nF 

 

 En type de protection Sécurité intrinsèque Ex ia IIC ou 
Ex ib IIC, réservé au raccordement à un circuit électrique 
certifié intrinsèquement sûr avec les valeurs maximales 

Entrée contact de coupure 
(borne +85/-86) 

Ui = 30 V 
Ci  = 3,7 nF 
Li  négligeablement faible 

Signal de retour mécanique 
numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou 
Limit2 +41 / -42) 

Pour les valeurs maximales voir le numéro du certificat 
d'homologation CE PTB 00 ATEX 2049 X 
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7.2.2 ATEX Ex n 
 

Identification : II 3 G  Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 
Déclaration de conformité : TÜV 02 ATEX 1943 X 
Type : Type de protection « n »  
Groupe d'appareil : II 3 G  
Normes : EN 60079-15:2010 

EN 60079-0:2009 

 

II 3 G  

Classe de température 

Ta 

Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C 
T6  -40 ... 50 °C 

 

Caractéristiques électriques II 3 G Ex nA IIC T6 ou T4 Gc 

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

U = 9 …32 V CC 
I = 10,5 mA 

Signal de retour mécanique numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou Limit2 +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

Module embrochable pour l'entrée contact de 
coupure 
(bornes +51 / -52 ou +85 / -86) 

U = 20 …30 V CC 

 

Conditions particulières 

• Pour le raccordement à des circuits électriques en zone 2, seuls des appareils compatibles 
pour l'exploitation en atmosphère explosible zone 2 et adaptés aux conditions existantes sur 
le site d'exploitation peuvent être utilisés (déclaration constructeur ou certificat d'un 
organisme de contrôle). 

• Pour le circuit électrique « message en retour numérique avec détecteurs à fente », il faut 
prendre des mesures à l'extérieur de l'appareil pour que la tension assignée ne soit pas 
dépassée de plus de 40 % par des perturbations provisoires. 

• Le branchement et le débranchement ainsi que la commutation de circuits électriques sous 
tension sont uniquement autorisés lors de l'installation, pour des besoins de maintenance ou 
de réparation. Remarque : En zone 2, la coïncidence temporelle d'une atmosphère 
explosible et de l'installation, de la maintenance ou de la réparation est considérée comme 
improbable. 

• Seuls des gaz non inflammables peuvent être utilisés comme source d'alimentation 
pneumatique. 

• Seules des entrées de câbles satisfaisant les exigences de la norme EN 60079-15 peuvent 
être utilisées. 

• En cas d'utilisation du détecteur à fente SJ2_S1N (NO), le positionneur ne peut être utilisé 
que dans la plage de température ambiante comprise entre -25 … 85 °C. 
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7.2.3 IECEx 
 

Identification : Ex ia IIC T6 resp. T4 Gb 
Ex ib IIC T6 resp. T4 Gb 
Ex ic IIC T6 resp. T4 Gc 
Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 

N° certificat : IECEx TUN 04.0015X 
Édition : 5 
Type : Intrinsic safety "i" or Type of protection "n" 
Normes : IEC 60079-0:2011 

IEC 60079-11:2011 
IEC 60079-15:2010 

 

Type et identification TZIDC-110 

Ex i IIC  

TZIDC-110 

Ex nA IIC  

Classe de 
température 

Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C -40 ... 85 °C 
T6 -40 ... 40 °C -40 ... 50 °C 

 

7.2.4 IECEx i 
 

Caractéristiques techniques pour TZIDC-110 pour ia/ib/ic avec identification Ex i IIC T6 
resp. T4 Gb 

 Pour le type de protection Sécurité intrinsèque 
Ex i IIC, réservé au raccordement à un bloc 
d'alimentation certifié FISCO ou à une barrière ou un 
bloc d'alimentation avec une courbe caractéristique 
présentant les valeurs maximales suivantes : 

Circuit de courant de signal 
(borne +11/-12 ou  +/-) 

Ui = 24 V 
li = 250 mA 
Pi = 1,2 W 
Courbe caractéristique = linéaire 

 

Les modules suivants peuvent être utilisés en option Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 

 En type de protection Sécurité intrinsèque Ex ia IIC ou 
Ex ib réservé au raccordement à un circuit électrique 
certifié intrinsèquement sûr avec les valeurs 
maximales conformes : 

Entrée contact de coupure 
(Bornes : +51/-52 ou +85/-86) 

Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci  = 3.7 nF 
Li négligeablement faible 
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7.2.5 IECEx n 
 

Caractéristiques électriques pour TZIDC-110 avec identification Ex nA IIC T6 ou T4 Gc 

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

U = 9 … 32 V CC 
I = 10,5 mA 

Signal de retour mécanique numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou Limit2 +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

Module embrochable pour l'entrée contact de 
coupure 
(bornes +51 / -52 ou +85 / -86) 

U = 20 …30 V CC 

 

Conditions particulières 

• Pour le raccordement à des circuits électriques en zone 2, seuls des appareils compatibles 
pour l'exploitation en atmosphère explosible zone 2 et adaptés aux conditions existantes sur 
le site d'exploitation peuvent être utilisés (déclaration constructeur ou certificat d'un 
organisme de contrôle). 

• Pour le circuit électrique « message en retour numérique avec détecteurs à fente », il faut 
prendre des mesures à l'extérieur de l'appareil pour que la tension assignée ne soit pas 
dépassée de plus de 40 % par des perturbations provisoires. 

• Le branchement et le débranchement ainsi que la commutation de circuits électriques sous 
tension sont uniquement autorisés lors de l'installation, pour des besoins de maintenance ou 
de réparation. Remarque : En zone 2, la coïncidence temporelle d'une atmosphère 
explosible et de l'installation, de la maintenance ou de la réparation est considérée comme 
improbable. 

• Seuls des gaz non inflammables peuvent être utilisés comme source d'alimentation 
pneumatique. 

• Seules des entrées de câbles satisfaisant les exigences de la norme IEC 60079-15 peuvent 
être utilisées. 

• En cas d'utilisation du détecteur à fente SJ2_S1N (NO), le positionneur ne peut être utilisé 
que dans la plage de température ambiante comprise entre -25 … 85 °C. 
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7.2.6 CSA International 
 

Certificate: 1649904 (LR 20312) 
Class 2258 04 PROCESS CONTROL EQUIPMENT – 

Intrinsically Safe, Entity – For Hazardous 
Locations 

Class 2258 02 PROCESS CONTROL EQUIPMENT –  
For Hazardous Locations 

 

Class I, Div 2, Groups A, B, C and D; 

Class II, Div 2, Groups E, F, and G, 

Class III, Enclosure Type 4X: 

 

Model TZIDC-110, P/N V18346-x032x2xx0x Intelligent Positioner 

Input rated 32 V DC; max.15 mA (powered by a SELV 
circuit) 

Intrinsically safe with entity parameters of: 
Terminals 11 / 12 V max = 24 V 

I max = 250 mA 
Ci = 2.8 nF 
Li = 7.2 uH 

Terminals 85 / 86 U max = 30 V 
I max = 50 mA 
Ci = 3.8 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 41 / 42 U max = 16 V 
I max = 20 mA 
Ci = 60 nF 
Li = 100 uH 

Terminals 51 / 52 U max = 16 V 
I max = 20 mA 
Ci = 60 nF 
Li = 100 uH 

 

When installed per installation Drawing No 901265 
Temperature Code  T4 
Max. Ambient 85 Deg C 

 

 

IMPORTANT (NOTE) 

• The "x" in P/N denotes minor mechanical variations or optional features. 

• Local communication interface LKS shall not be used in hazardous location. 

• Each pair of conductors of each intrinsic safety circuit shall be shielded. 
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7.2.7 CSA Certification Record 
 

Certificate: 1649904 (LR 20312) 
Class 2258 04 PROCESS CONTROL EQUIPMENT – 

Intrinsically Safe, Entity – For Hazardous 
Locations 

 

Class I, Div 1, Groups A, B, C and D; 

Class II, Div 1, Groups E, F, and G, 

Class III, Div 1, Enclosure Type 4X: 

 

Model TZIDC-110, P/N V18346-x032x2xx0x Intelligent Positioner 

Input rated 32 V DC; max. 15 mA (powered by a SELV 
Circuit) 

Intrinsically safe with entity parameters of: 
Terminals 11 / 12 V max = 24 V 

I max = 250 mA 
Ci = 2.8 nF 
Li = 7.2 uH 

Terminals 85 / 86 U max = 30 V 
I max = 50 mA 
Ci = 3.8 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 41 / 42 U max = 16 V 
I max = 20 mA 
Ci = 60 nF 
Li = 100 uH 

 

When installed per installation Drawing No 901265 
Temperature Code  T4 
Max. Ambient 85 Deg C 

 

 

IMPORTANT (NOTE) 

• The "x" in P/N denotes minor mechanical variations or optional features. 

• Local communication interface LKS shall not be used in hazardous location. 

• Each pair of conductors of each intrinsic safety circuit shall be shielded. 
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7.2.8 FM Approvals 
 

TZIDC-110 Positioner, Model V18346-a032b2cd0e 

IS/I,II,III/1/ABCDEFG/T6,T5,T4 Ta = 40 °C, 55 °C, 85 °C-901265 Entity, FISCO 

Entity and FISCO Parameters 

Terminals Type Groups Parameters 

Vmax Imax Pi Ci Li 

+11 / -12 Entity A-G 24 V 250 mA 1,2 W 2,8 nF 7,2 uH 

+11 / -12 FISCO A-G 17,5 V 360 mA 2,52 W 2,8 nF 7,2 uH 

+11 / -12 FISCO C-G 17,5 V 380 mA 5,32 W 2,8 nF 7,2 uH 

+51 / -52 Entity A-G 16 V 20 mA - 60 nF 100 uH 

+41 / -42 Entity A-G 16 V 20 mA - 60 nF 100 uH 

+85 / -86 Entity A-G 30 V - - 3,7 nF < 1 uH 

 

NI/I/2/ABCD/T6,T5,T4 Ta = 40 °C, 55 °C, 85 °C 

S/II,III/2/EFG//T6,T5,T4 Ta = 40 °C, 55 °C, 85 °C 

Enclosure type 4x 

a = Case/mounting – 1, 2, 5 or 6 

b = Output/safe protection – 1, 2, 4 or 5 

c = Option modules (shutdown) – 0 or 4 

d = Optional mechanical kit for digital position feedback – 0, 1 or 3 

e = Design (varnish/coding) – 1 or E 

 

Equipment Ratings: 

TZIDC-110 

Intrinsically safe, Entity and FISCO, for Class I, II and III, Division 1, 

Applicable Groups A, B, C, D, E, F, G; nonincendive for Class I, Division 2, 

Group E, F and G hazardous (classified) indoor and outdoor NEMA 4x locations.  

 

The following temperature code ratings were assigned for the equipment and protection 
methods described above: 

T6 in ambient temperatures of 40 °C 

T5 in ambient temperatures of 55 °C 

T4 in ambient temperatures of 85 °C 
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7.2.9 FM Control Dokument 
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7.3 TZIDC-120 
 
cht 
 
 

7.3.1 ATEX Ex i 
 

Identification : II 2 G Ex ia IIC T6 resp. T4 Gb 
II 3 G Ex ic IIC T6 resp. T4 Gc 

Certificat d'homologation : TÜV 02 ATEX 1834 X 
Type : Matériel électrique à sécurité intrinsèque 
Normes : EN 60079-0:2009 

EN 60079-11:2007 
EN 60079-27:2008 

 

Classe de température Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C 
T5 -40 ... 55 °C 
T6 -40 ... 40 °C 

 

Données électriques pour ia/ib/ic pour groupe IIB/IIC 

 Pour le type de protection Sécurité intrinsèque Ex i IIC, 
réservé au raccordement à un bloc d'alimentation certifié 
FISCO ou à une barrière ou un bloc d'alimentation avec une 
courbe caractéristique présentant les valeurs maximales 
suivantes : 

Circuit de courant de signal 
(borne +11/-12 ou  +/-) 

Ui = 24 V 
li = 250 mA 
Pi = 1,2 W 
Courbe caractéristique = linéaire 
Li < 10 µH 
Ci < 5 nF 

 

 En type de protection Sécurité intrinsèque Ex ia IIC ou 
Ex ib IIC réservé au raccordement à un circuit électrique 
certifié intrinsèquement sûr avec les valeurs maximales 
conformes 

Entrée contact de coupure 
(borne +85/-86) 

Ui = 30 V 
Ci = 3,7 nF 
Li négligeablement faible 

Signal de retour mécanique 
numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou 
Limit2 +41 / -42) 

Pour les valeurs maximales voir le numéro du certificat 
d'homologation CE PTB 00 ATEX 2049 X 
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7.3.2 ATEX Ex n 
 

Identification : II 3 G  Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 
Déclaration de conformité : TÜV 02 ATEX 1943 X 
Type : Type de protection « n »  
Groupe d'appareil : II 3 G  
Normes : 
 

EN 60079-15:2010 
EN 60079-0:2009 

 

II 3 G  

Classe de température 

Ta 

Plage de températures ambiantes 

T4 -40 ... 85 °C 
T6  -40 ... 50 °C 

 

Caractéristiques électriques II 3 G Ex nA IIC T6 ou T4 Gc 

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

U = 9 …32 V CC 
I = 11,5 mA 

Signal de retour mécanique numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou Limit2 +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

Module embrochable pour l'entrée contact de 
coupure 
(bornes +51 / -52 ou +85 / 86) 

U = 20 …30 V CC 
 

 

Conditions particulières 

• Pour le raccordement à des circuits électriques en zone 2, seuls des appareils compatibles 
pour l'exploitation en atmosphère explosible zone 2 et adaptés aux conditions existantes sur 
le site d'exploitation peuvent être utilisés (déclaration constructeur ou certificat d'un 
organisme de contrôle). 

• Pour le circuit électrique « message en retour numérique avec détecteurs à fente », il faut 
prendre des mesures à l'extérieur de l'appareil pour que la tension assignée ne soit pas 
dépassée de plus de 40 % par des perturbations provisoires. 

• Le branchement et le débranchement ainsi que la commutation de circuits électriques sous 
tension sont uniquement autorisés lors de l'installation, pour des besoins de maintenance ou 
de réparation. Remarque : En zone 2, la coïncidence temporelle d'une atmosphère 
explosible et de l'installation, de la maintenance ou de la réparation est considérée comme 
improbable. 

• Seuls des gaz non inflammables peuvent être utilisés comme source d'alimentation 
pneumatique. 

• Seules des entrées de câbles satisfaisant les exigences de la norme EN 60079-15 peuvent 
être utilisées. 

• En cas d'utilisation du détecteur à fente SJ2_S1N (NO), le positionneur ne peut être utilisé 
que dans la plage de température ambiante comprise entre -25 … 85 °C. 
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7.3.3 IECEx 
 

Identification : Ex ia IIC T6 resp. T4 Gb 
Ex ib IIC T6 resp. T4 Gb 
Ex ic IIC T6 resp. T4 Gc 
Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 

Certificat n° : IECEx TUN 04.0015X 
Édition : 5 
Type : sécurité intrinsèque « i » ou type de protection 

« n » 
Normes : CEI 60079-0:2011 

CEI 60079-11:2011 
CEI 60079-15:2010 

 

Type et identification TZIDC-120 

Ex i IIC  

TZIDC-120 

Ex nA IIC 

Classe de 
température 

Plage de températures ambiantes 

T4 -40 … 85 °C -40 … 85 °C 
T6 -40 … 40 °C -40 … 50 °C 

 

7.3.4 IECEx i 
 

Caractéristiques techniques pour TZIDC-110 pour ia/ib/ic avec identification Ex i IIC T6 
resp. T4 Gb 

 Pour le type de protection Sécurité intrinsèque Ex i IIC, 
réservé au raccordement à un bloc d'alimentation certifié 
FISCO ou à une barrière ou un bloc d'alimentation avec 
une courbe caractéristique présentant les valeurs 
maximales suivantes : 

Circuit de courant de signal 
(borne +11/-12 ou  +/-) 

Ui = 24 V 
li = 250 mA 
Pi = 1,2 W 
Courbe caractéristique = linéaire 

 

Les modules suivants peuvent être utilisés en option Ex nA IIC T6 resp. T4 Gc 

 En type de protection Sécurité intrinsèque Ex ia IIC ou 
Ex ib réservé au raccordement à un circuit électrique 
certifié intrinsèquement sûr avec les valeurs maximales 
conformes : 

Entrée contact de coupure 
(Bornes : +51/-52 ou +85/-86) 

Ui = 30 V 
li = 320 mA 
Pi = 1,1 W 
Ci = 3,7 nF 
Li négligeablement faible 
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7.3.5 IECEx n 
 

Caractéristiques électriques pour TZIDC-120 avec identification Ex nA IIC T6 ou T4 Gc 

Circuit de courant de signal 
(borne +11 / -12) 

U = 9 …32 V CC 
I = 11,5 mA 

Signal de retour mécanique numérique 
(bornes Limit1 +51 / -52 ou Limit2 +41 / -42) 

U = 5 …11 V CC 

Module embrochable pour l'entrée contact de 
coupure 
(bornes +51 / -52 ou +85 / 86) 

U = 20 …30 V CC 

 

Conditions particulières 

• Pour le raccordement à des circuits électriques en zone 2, seuls des appareils compatibles 
pour l'exploitation en atmosphère explosible zone 2 et adaptés aux conditions existantes sur 
le site d'exploitation peuvent être utilisés (déclaration constructeur ou certificat d'un 
organisme de contrôle). 

• Pour le circuit électrique « message en retour numérique avec détecteurs à fente », il faut 
prendre des mesures à l'extérieur de l'appareil pour que la tension assignée ne soit pas 
dépassée de plus de 40 % par des perturbations provisoires. 

• Le branchement et le débranchement ainsi que la commutation de circuits électriques sous 
tension sont uniquement autorisés lors de l'installation, pour des besoins de maintenance ou 
de réparation. Remarque : En zone 2, la coïncidence temporelle d'une atmosphère 
explosible et de l'installation, de la maintenance ou de la réparation est considérée comme 
improbable. 

• Seuls des gaz non inflammables peuvent être utilisés comme source d'alimentation 
pneumatique. 

• Seules des entrées de câbles satisfaisant les exigences de la norme IEC 60079-15 peuvent 
être utilisées. 

• En cas d'utilisation du détecteur à fente SJ2_S1N (NO), le positionneur ne peut être utilisé 
que dans la plage de température ambiante comprise entre -25 … 85 °C. 
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7.3.6 CSA International 
 

Certificate: 1649904 (LR 20312) 
Class 2258 04 PROCESS CONTROL EQUIPMENT – 

Intrinsically Safe, Entity – For Hazardous 
Locations 

Class 2258 02 PROCESS CONTROL EQUIPMENT –  
For Hazardous Locations 

 

Class I, Div 2, Groups A, B, C and D; 

Class II, Div 2, Groups E, F, and G, 

Class III, Enclosure Type 4X: 

 

Model TZIDC-120, P/N V18347-x042x2xx0x Intelligent Positioner 

Input rated 32 V DC; max.15 mA (powered by a SELV 
circuit) 

Intrinsically safe with entity parameters of: 
Terminals 11 / 12 V max = 24 V 

I max = 250 mA 
Ci = 2.8 nF 
Li = 7.2 uH 

Terminals 85 / 86 U max = 30 V 
I max = 50 mA 
Ci = 3.8 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 41 / 42 U max = 16 V 
I max = 20 mA 
Ci = 60 nF 
Li = 100 uH 

Terminals 51 / 52 U max = 16 V 
I max = 20 mA 
Ci = 60 nF 
Li = 100 uH 

 

When installed per installation Drawing No 901265 
Temperature Code  T4 
Max. Ambient 85 Deg C 

 

 

IMPORTANT (NOTE) 

• The "x" in P/N denotes minor mechanical variations or optional features. 

• Local communication interface LKS shall not be used in hazardous location. 

• Each pair of conductors of each intrinsic safety circuit shall be shielded. 
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7.3.7 CSA Certification Record 
 

Certificate: 1649904 (LR 20312) 
Class 2258 04 PROCESS CONTROL EQUIPMENT – 

Intrinsically Safe, Entity – For Hazardous 
Locations 

 

Class I, Div 1, Groups A, B, C and D; 

Class II, Div 1, Groups E, F, and G, 

Class III, Div 1, Enclosure Type 4X: 

 

Model TZIDC-120, P/N V18347-x042x2xx0x Intelligent Positioner 

Input rated 32 V DC; max. 15 mA (powered by a SELV 
Circuit) 

Intrinsically safe with entity parameters of: 
Terminals 11 / 12 V max = 24 V 

I max = 250 mA 
Ci = 2.8 nF 
Li = 7.2 uH 

Terminals 85 / 86 U max = 30 V 
I max = 50 mA 
Ci = 3.8 nF 
Li = 0 uH 

Terminals 41 / 42 U max = 16 V 
I max = 20 mA 
Ci = 60 nF 
Li = 100 uH 

 

When installed per installation Drawing No 901265 
Temperature Code  T4 
Max. Ambient 85 Deg C 

 

 

IMPORTANT (NOTE) 

• The "x" in P/N denotes minor mechanical variations or optional features. 

• Local communication interface LKS shall not be used in hazardous location. 

• Each pair of conductors of each intrinsic safety circuit shall be shielded. 
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7.3.8 FM Approvals 
 

TZIDC-120 Positioner, Model V18347-a042b2cd0e 

IS/I,II,III/1/ABCDEFG/T6,T5,T4 Ta = 40 °C, 55 °C, 85 °C-901265 Entity, FISCO 

Entity and FISCO Parameters 

Terminals Type Groups Parameters 

Vmax Imax Pi Ci Li 

+11 / -12 Entity A-G 24 V 250 mA 1,2 W 2,8 nF 7,2 uH 

+11 / -12 FISCO A-G 17,5 V 360 mA 2,52 W 2,8 nF 7,2 uH 

+11 / -12 FISCO C-G 17,5 V 380 mA 5,32 W 2,8 nF 7,2 uH 

+51 / -52 Entity A-G 16 V 20 mA - 60 nF 100 uH 

+41 / -42 Entity A-G 16 V 20 mA - 60 nF 100 uH 

+85 / -86 Entity A-G 30 V - - 3,7 nF < 1 uH 

 

NNI/I/2/ABCD/T6,T5,T4 Ta = 40 °C, 55 °C, 85 °C 

S/II,III/2/EFG//T6,T5,T4 Ta = 40 °C, 55 °C, 85 °C 

Enclosure type 4x 

a = Case/mounting – 1, 2, 5 or 6 

b = Output/safe protection – 1, 2, 4 or 5 

c = Option modules (shutdown) – 0 or 4 

d = Optional mechanical kit for digital position feedback – 0, 1 or 3 

e = Design (varnish/coding) – 1 or E 

 

Equipment Ratings: 

TZIDC-120 Positioners 

Intrinsically safe, Entity and FISCO, for Class I, II and III, Division 1, 

Applicable Groups A, B, C, D, E, F, G; nonincendive for Class I, Division 2, 

Group E, F and G hazardous (classified) indoor and outdoor NEMA 4x locations.  

 

The following temperature code ratings were assigned for the equipment and protection 
methods described above: 

T6 in ambient temperatures of 40 °C 

T5 in ambient temperatures of 55 °C 

T4 in ambient temperatures of 85 °C 
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7.3.9 FM Control Dokument 
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8 Annexe 
 
 

8.1 Homologations et certifications 
 
 

Sigle CE 
 

Dans la version mise sur le marché par nos soins, l'appareil est conforme aux 
prescriptions des directives UE suivantes : 

  - Directive CEM 2014/30/EU 

  - Directive ATEX 2014/34/EU 

Protection 
antidéflagrante 

 
Identification relative à l'utilisation conforme à l'usage prévu dans les zones en 
danger d'explosion selon : 

 
 

- Directive ATEX (marquage supplémentaire relatif au sigle CE) 

 
 

- normes CEI 

 

 

- FM Approvals (US) 

 
 

- CSA International (Canada) 

 

 
 

 

IMPORTANT (REMARQUE) 

Toutes les documentations, déclarations de conformité et tous les certificats sont disponibles 
dans la zone de téléchargement du site de ABB. 

www.abb.com/positioners 
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Déclaration relative à la contamination des appareils et des composants 
 

La réparation et / ou la maintenance d’appareils et de composants n’est effectuée que si la déclaration ci-après est 
jointe complètement remplie.  

Dans le cas contraire, l’envoi peut être rejeté. Seul le personnel de l’exploitant dûment spécialisé et habilité est 
autorisé à remplir et signer cette déclaration. 

 

Indications sur le mandant : 

Entreprise :  

Adresse :  

Interlocuteur : Téléphone : 

Fax : E-Mail : 

 

Indications sur l’appareil : 

Type : N° de série : 

Justificatif de l’envoi / description du défaut :  

  

  

 

Cet appareil a-t-il été utilisé pour des travaux avec des substances représentant un danger ou susceptibles 
de mettre en danger la santé ? 

 Oui   Non 

Dans l’affirmative, quel type de contamination (cocher la rubrique concernée) 

biologique  corrosif / irritant   inflammable (légèrement / fortement 
inflammable)     

toxique   explosif    autres produits nocifs    

radioactif    

 

Avec quelles substances l’appareil a-t-il été en contact ? 

1.  

2.  

3.  

 

 

Nous déclarons par la présente que les appareils / pièces envoyés ont été nettoyés et qu’ils ne comportent aucune 
substance dangereuse ou toxique selon le décret relatif aux matières dangereuses. 

 

 

  

Ville, date Signature et cachet de l’entreprise 
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Notes 
 



 

 

    

 
ABB propose des services étendus et complets dans plus de 
100 pays du monde entier. 
 
www.abb.com/positioners 

 
ABB optimise sans cesse ses produits, ce qui 

explique que des modifications des caractéristiques 
techniques peuvent intervenir à tout moment. 
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Tel: +33 1 64 86 88 00 
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ABB Inc. 
Process Automation 
3450 Harvester Road 
Burlington 
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Canada 
Tel: +905 639 8840 
Fax: +905 639 8639 

  
ABB Automation Products GmbH 
Process Automation 
Schillerstr. 72 
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Germany 
Tel.: +49 571 830-0 
Fax: +49 571 830-1806 

  

 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency true
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (None)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 240
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 240
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly true
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (FOGRA27)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create optimised Adobe PDF documents that are to printed by Xerox for ABB. )
    /DEU ()
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /HighResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


